
MINI FORTUNE COOKIE BAGS - MINI FORTUNE COOKIE BAG OD
GREEN

A Fraction of the Size With All the Benefits

MINI FORTUNE COOKIE BAGS For a limited time, WieBad offered a smaller
version of its Fortune Cookie Bag to a select number of shooters. However, the
response to these small-size bags was so overwhelming that the company
now offers the WieBad Mini Fortune Cookie Bags once again! Like the
company's larger, original design, the WieBad Mini Fortune Cookie Bags
feature a unique shape similar to the Chinese after-dinner treat that offers a
solid resting point for precision rifles. However, the Mini Design has smaller
dimensions, allowing it to be used in small windows on barricades. Available in
coyote, OD green & black Measures 7 x 7 x 6 inches Weight: 3 pounds 40
percent smaller than original Fortune Cookie bag The other added benefit of
the WieBad Mini Fortune Cookie Bags is its reduced weight along with the
reduced size, making for a compact, lighter-weight platform for precision
shooting.

Attributes

Name: MINI FORTUNE COOKIE BAG OD GREEN
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035570
Mfr. No.: MINIFC-OG
Color: O.D. Green
Material: Cordura
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 178mm
UPC: 736313280012

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WieBad Mini Fortune
Cookie Bags
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der WieBad Mini Fortune Cookie Bags! Diese Taschen sind speziell für
präzises Schießen konzipiert und bieten Ihnen eine sichere und stabile Plattform. Um die Sicherheit und den
optimalen Gebrauch dieser Produkte zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die WieBad Mini Fortune Cookie Bags nur für den vorgesehenen Zweck verwendet
werden.
Überprüfen Sie die Taschen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie die Taschen außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um unbeabsichtigte Verletzungen
zu vermeiden.
Verwenden Sie die Taschen nur mit geeigneten Präzisionsgewehren und zubehör.
Informieren Sie sich über die aktuellen Sicherheitsstandards und richtlinien für Schießsportgeräte.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Taschen auf einer stabilen und ebenen Oberfläche platziert sind, bevor Sie
mit dem Schießen beginnen.
Vermeiden Sie es, die Taschen in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu lagern, um
Materialschäden zu verhindern.
Verwenden Sie die Taschen nicht, wenn sie sichtbar beschädigt sind. Wenden Sie sich an den Hersteller,
um Informationen zur Reparatur oder zum Austausch zu erhalten.
Halten Sie die Taschen sauber und frei von Schmutz, um die Leistung zu maximieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die WieBad Mini Fortune Cookie Bags auf sichtbare Schäden.

Platzierung:2.

Wählen Sie einen geeigneten Standort für die Taschen, der sicher und stabil ist.
Platzieren Sie die Taschen so, dass sie eine solide Ruheposition für Ihr Gewehr bieten.

Verwendung:3.

Positionieren Sie Ihr Gewehr sicher auf der Tasche.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere in der Schusslinie befinden.
Nach der Benutzung reinigen Sie die Taschen mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die WieBad Mini Fortune Cookie Bags gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.



Überprüfen Sie, ob die Taschen recycelbar sind, und nutzen Sie geeignete Recyclingstellen, wenn
verfügbar.
Werfen Sie beschädigte Taschen nicht einfach in den Müll; informieren Sie sich über spezielle
Entsorgungsmöglichkeiten für derartige Produkte.

Weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Nutzung der WieBad Mini Fortune Cookie Bags wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Dort
erhalten Sie die nötige Unterstützung und Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten. Genießen Sie Ihr Schießerlebnis mit den WieBad Mini Fortune Cookie Bags!



MINI FORTUNE COOKIE BAGS Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MINI FORTUNE COOKIE BAGS by WieBad. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use of this product. Please read the instructions carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a shooting support.
Always inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use in a safe environment, away from any hazards or obstacles.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the product as specified in the product details.
Avoid using the product in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Ensure that the product is stable and secure before placing any equipment on it.
Do not modify the product in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Always supervise its use, particularly around inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Product:1.

Place the MINI FORTUNE COOKIE BAG on a flat, stable surface.
Ensure that the bag is filled according to the manufacturer's instructions for optimal performance.

Using the Product:2.

Position your precision rifle on the bag, ensuring it is stable and secure.
Adjust the angle of the rifle as needed for your shooting position.
Always maintain control of the firearm and ensure the muzzle is pointed in a safe direction.

PostUse Care:3.

After use, remove any equipment from the bag.
Store the bag in a dry and safe location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the MINI FORTUNE COOKIE BAG in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling its materials where possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the MINI FORTUNE COOKIE BAGS, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for more information.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MINI FORTUNE
COOKIE BAGS. Always prioritize safety and be mindful of your surroundings while using this product. Thank you
for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bolsas Mini Galleta de la Fortuna de WieBad
Introducción
Gracias por elegir las Bolsas Mini Galleta de la Fortuna de WieBad. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
un soporte sólido para rifles de precisión en un formato compacto. Para garantizar una experiencia segura y
satisfactoria, es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Revisa si hay daños visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto, que es como soporte para rifles de precisión.
Si observas algún comportamiento inusual del producto, deja de usarlo de inmediato y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues la bolsa. Asegúrate de que el peso del rifle no exceda la capacidad recomendada.
Coloca la bolsa en una superficie estable y plana antes de usarla.
Evita el contacto con fuentes de calor directo o productos químicos agresivos que puedan dañar el
material.
Si utilizas la bolsa en condiciones climáticas adversas, asegúrate de que esté completamente seca antes
de guardarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bolsa:1.

Selecciona un área segura y estable para colocar la bolsa.
Asegúrate de que la bolsa esté posicionada de manera que proporcione un soporte adecuado para
el rifle.

Uso del Rifle:2.

Coloca el rifle en la bolsa de manera que esté bien equilibrado.
Ajusta la posición del rifle según sea necesario para lograr la estabilidad deseada.

Mantenimiento:3.

Limpia la bolsa regularmente con un paño húmedo para eliminar el polvo y la suciedad.
Almacena la bolsa en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de Cordura y otros materiales
sintéticos.
Si es posible, recicla el material en lugar de desecharlo en la basura general.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el uso seguro de las Bolsas Mini Galleta de la Fortuna de WieBad, consulta con el
punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante sobre el producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, podrás disfrutar de las Bolsas Mini Galleta de la Fortuna de
WieBad de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las condiciones de uso y mantener el
producto en buen estado. Si encuentras algún problema, no dudes en buscar asistencia.



Guide de sécurité pour les sacs de Fortune Cookie
WieBad Mini
Introduction
Merci d'avoir choisi le sac de Fortune Cookie Mini WieBad. Ce produit est conçu pour offrir un support stable lors
de la pratique du tir de précision. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Inspecte le sac avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
Utilise le produit uniquement dans un environnement approprié pour le tir de précision.
En cas de produit défectueux, ne l'utilise pas et signalele immédiatement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser le sac de Fortune Cookie Mini WieBad dans des conditions météorologiques extrêmes
(pluie, neige, vent fort).
Ne surcharge pas le sac avec des objets lourds qui pourraient compromettre sa structure.
Ne place pas le sac à proximité d'une source de chaleur directe.
Assuretoi que le sac est bien positionné avant de tirer pour éviter tout mouvement imprévu.
Lorsque tu transportes le sac, veille à le tenir fermement pour éviter qu'il ne tombe ou ne s'endommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Déplie le sac de Fortune Cookie Mini WieBad et placele sur une surface plane et stable.
Assuretoi que le sac est orienté correctement pour un soutien optimal.

Utilisation :2.

Place ton arme sur le sac de manière à ce qu'elle repose en toute sécurité.
Ajuste la position de ton arme si nécessaire pour un meilleur équilibre.
Une fois que tu as terminé, retire soigneusement ton arme du sac.

Instructions d'Élimination
Lorsque le sac de Fortune Cookie Mini WieBad n'est plus utilisable, éliminele de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en Cordura.
Si possible, recycle le produit ou ses composants pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de WieBad ou
contacte leur service client.

Merci de respecter ces directives pour assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du sac de
Fortune Cookie Mini WieBad.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per le Borse di
Biscotto della Fortuna Mini WieBad
Introduzione
Grazie per aver scelto le borse di biscotto della fortuna Mini WieBad. Questo prodotto è progettato per offrire un
supporto sicuro e pratico per il tiro di precisione. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato di 3 libbre.
Utilizza il prodotto su superfici stabili e sicure.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento forte.
Non utilizzare il prodotto come supporto per oggetti pesanti o instabili.
Assicurati che il prodotto sia posizionato in modo da non rappresentare un rischio di caduta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento:1.

Scegli una superficie piana e stabile per posizionare la borsa di biscotto.
Assicurati che ci sia spazio sufficiente attorno al prodotto per un uso sicuro.

Utilizzo:2.

Posiziona il fucile di precisione nella borsa in modo che sia ben supportato.
Verifica che il fucile sia stabilizzato e non possa cadere facilmente.

Manutenzione:3.

Pulisci il prodotto con un panno umido per rimuovere polvere e detriti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto in fuochi o contenitori per rifiuti non autorizzati.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di WieBad o contattare il
servizio clienti. Si consiglia di tenere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per eventuali
richieste di assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente delle borse di biscotto della
fortuna Mini WieBad. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for MINI FORTUNE COOKIE BAGS
WIEBAD
Introduksjon
Takk for at du valgte WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Dette produktet er designet for å gi en solid hvilepunkt
for presisjonsrifler, samtidig som det er kompakt og lett. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før bruk. Unngå å bruke det dersom det er synlige skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at produktet ikke er en leke; det er kun ment for presisjonsskyting.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid produktet på jevne overflater for å sikre stabilitet.
Unngå å plassere produktet i områder med høy risiko for fall eller skade.
Sørg for at ingen er i nærheten av skyteområdet når produktet er i bruk.
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kan påvirke stabiliteten og sikkerheten.
Bruk beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du bruker presisjonsrifler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Plassering:1.

Finn et stabilt og jevnt underlag for å plassere WieBad Mini Fortune Cookie Bag.
Sørg for at det er tilstrekkelig plass rundt produktet for sikker bruk.

Montering:2.

Ingen montering er nødvendig. Produktet er klart til bruk rett fra pakken.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk.

Bruk:3.

Plasser presisjonsriflen på produktet for å oppnå optimal stabilitet.
Juster posisjonen etter behov for å sikre best mulig sikte og kontroll.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, resirkuler det om mulig.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å avhende produktet på en ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet og bruk av WieBad Mini Fortune Cookie Bags, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale forhandler. Det er viktig å ha tilgang til hjelp dersom du har spesifikke bekymringer eller behov.

Vennligst merk: Denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety Regulation



(GPSR) for å sikre at produktet er trygt å bruke. Sørg for å følge alle retningslinjer og anbefalinger for å unngå
potensielle farer.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: WieBad Mini
Fortune Cookie Bags
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Naszym celem jest zapewnienie maksymalnego
bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z torby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj torbę przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo umieszczona na powierzchni przed strzelaniem.
Nie przeciążaj torby – nie umieszczaj na niej zbyt dużej ilości sprzętu.
Używaj torby tylko w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych warunków pogodowych.
Torba jest przeznaczona dla osób dorosłych i nie powinna być używana przez dzieci bez nadzoru
dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby:1.

Wyjmij torbę z opakowania i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Rozłóż torbę na stabilnej powierzchni.

Ustawienie torby:2.

Umieść torbę w wybranym miejscu, upewniając się, że jest stabilna.
Upewnij się, że torba nie jest narażona na działanie wody lub innych czynników mogących ją
uszkodzić.

Użytkowanie torby:3.

Umieść sprzęt strzelecki na torbie, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczony.
W trakcie korzystania z torby, regularnie sprawdzaj jej stan.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Jeśli torba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu
uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących użytkowania, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych wezwań do zwrotu produktów na
platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy udanego korzystania z WieBad Mini Fortune Cookie
Bags!



MINI FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MINI FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotteen käyttöohjeisiin. Tässä oppaassa annetaan tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä
vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, jotka voivat vaikuttaa sen
toimintaan.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Varmista, että tuote on kunnolla asetettu ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Vältä liiallista painoa, joka voi vaikuttaa tuotteen vakauteen.
Seuraa aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta tuote tasaiselle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja tarkoituksessa.
Varmista, että tuote on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Seuraa tarkasti tuotteeseen liittyviä ohjeita ja suosituksia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote on tyhjennetty kaikista sisällöistä ennen hävittämistä.
Älä hävitä tuotetta polttamalla tai muulla tavalla, joka voi aiheuttaa ympäristölle haittaa.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.



Huomautus
Tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR). Kaikki käyttäjät ovat
vastuussa tuotteen turvallisesta käytöstä. Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista
paikallisille viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.



Säkerhetsinstruktioner för WieBad Mini Fortune
Cookie Bags
Introduktion
Tack för att du valt WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Denna produkt är designad för att ge en stabil vilopunkt
för precisionsgevär och är tillverkad av högkvalitativ Corduramaterial. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ska inte användas av barn utan övervakning.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från vatten och fukt för att förhindra skador på materialet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och skötsel.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för avsett ändamål som en vilopunkt för precisionsgevär.
Undvik att placera produkten i områden där den kan orsaka snubbel eller fallrisk.
Kontrollera att produkten är stabilt placerad innan du använder den för att undvika olyckor.
Använd inte produkten i extrema väderförhållanden som kraftig vind eller regn.

Instruktioner för installation och användning

Placering:1.

Välj en stabil och plan yta för att placera produkten.
Se till att det inte finns några hinder i närheten som kan påverka stabiliteten.

Användning:2.

Placera ditt precisionsgevär på produkten med försiktighet.
Kontrollera att geväret ligger stadigt innan du börjar skjuta.

Underhåll:3.

Rengör produkten med en fuktig trasa om den blir smutsig.
Förvara produkten på en torr plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för textilmaterial.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor om den kan återvinnas.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök WieBad
webbplats för mer information.



Viktig säkerhetsinformation
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av WieBad
Mini Fortune Cookie Bags. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečnostní pokyny pro produkt
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
stabilní oporu pro přesné pušky a byl vyroben s ohledem na bezpečnost a kvalitu. Je důležité dodržovat
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte produkt pouze na stabilním a rovném povrchu.
Zajistěte, aby byl produkt správně umístěn před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je mokrý nebo vlhký.
Vyhněte se vystavení produktu extrémním teplotám a povětrnostním podmínkám.
Dodržujte všechny pokyny výrobce ohledně používání a údržby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití1.

Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a čistý.
Vyberte vhodné místo pro umístění pytlů, které bude stabilní a bezpečné.

Umístění produktu2.

Umístěte WieBad Mini Fortune Cookie Bag na rovný povrch.
Ujistěte se, že je bag stabilní a neklouže.

Použití produktu3.

Používejte produkt podle potřeby pro oporu pušek.
Po použití produkt opět zkontrolujte na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt vyroben z materiálů, které lze recyklovat, proveďte recyklaci podle pokynů pro recyklaci
ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.
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